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Llefibko. cTaTby ABMAAETCS McehiefjoBaHWe 6aHKOBCKON TEPMUHOMOTMM HEMELIKOTO U PYCCKOrO S3bIKOB

1 ocobelHocTeil MepeBoAa AaHHOM TEPMUHONOMN C OBHOTO A3blka Ha Apyroit. 3agayn uccnenoBaHns: BoISBUTL
1 NpoaHanu3ipoBaThOAHONEPEBOMAHbIE U Pa3HONEPEBOAHbIE BAHKOBCKME TEPMUHBI HEMELIKOTO A13blKa,
nccnenoBaTh WX OAHO3HAYHOCTL W MHOMO3HAYHOCTb. [PaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBI aCNEKT UccnefoBaHus
COCTOUT B U3y4eliy KoNNYECTBEHHOIO COOTHOLLEHUS TPAKTYEMbIX AEUHULIMIA NEePEBOAUMBIX TEPMUHOB (BCETO
Obin n3yyeH 851 HeMeLkuin TEPMUH, 294 Benopycckix GaHKOBCKMX TepMuHa). B npouecce u3yyeHns aBTopom
OCYLLIECTBNEHO Pa3fENERME COBOKYHOTO KOMMIEKCa TEPMUHONONS GaHKOBCKON LEATENbHOCTY Ha rpynnbl —
OfHONEPEBOAHbIE 1 pasHOnepeBOAHbIE HaHKOBCKUENTEPMUHBI, KOTOPbIE AENATCS HA OQHO3HAYHbIE

MW MHOro3Ha4Hbl€ TEPMUHbI.

Kmodeeble criosa: 6aHkoBcKas TEPMUHOCUCTEMA, BaHK, Nepeso, OAHONEPeBOAHbIE TEPMUHLI, PA3HOMEPEBOMHbIE

TEPMUHI.

The purpose of the article is to study the banking terminolégy of German and Russian languages and the
features of translating this terminology from one language to another. Research objectives: to identify and
analyze single-translation and multi-translation banking terms.in the German language, to explore their
unambiguity and polysemy. The practice-oriented‘@spect of the study is to study the quantitative relationship
between the interpreted definitions of translated termsi(a total/of 851 German terms were studied, and the total
number of terms from Belarusian banks was 294). In the process of stddying, the author divided the total complex
of banking terminology into groups — single-translation and multi-translation banking terms, which in turn are

divided into single-valued and polysemantic terms.

Keywords: banking terminology, bank, translation, single-translation ferms, differently translated,terms.

BseedeHue. HacTtosiiee Bpemsa — 3TO Bpems
npoueccoB rnobanusauun, MHTerpaumm n Mmex-
KynbTypHOro B3anmogenctaud. OgHuM n3 krode-
BbIX aCMeKTOB B3aUMOAENCTBUSA MexXay KynbTypa-
MU SIBNSIETCS 3bIKOBOE NepekoanpoBaHme. B koH-
TEKCTE  MEXKYMbTYPHOro  OOLeHMst  BaXKHO
NMoHUMaTb cneumduKy HaunoHanbHbIX MeHTanuTe-
TOB W KymnbTYp OTAENbHbLIX CTPaH U HapogoB. JTO
BKIOYaeT n3yveHmne 1 noHMMaHme nx NMHreoKyrib-
TYPHbIX OCOBEHHOCTEN, B TOM YMCIE JIEKCUKN.

Jlekcuka noboro s3bika npeacraBnseT cobon
CUCTEMY, COCTOSILLYIO M3 PasfM4YHbIX NOACUCTEM.
Cpeayn ynoMsiHyTbIX MOACUCTEM MOXHO Bblae-
nnTb OOLLYI0 JNIEKCUMKY U CneuunarbHy FEKCUKY.
Cneu,maanaﬂ NeKCukKka — 3TO nekcum4deckme egun-
HULbI, KOTOPbIE UCMOSb3YHTCHA B KOHKPETHBIX 00-
nacTsix 3HaHus unu npodeccusix. TepmuHoBeae-
HMe — 3TO HayKa, KoTopasi U3y4yaeT cneuymnarnbHyr
NEKCUIKY, a TakKe aHanM3npyeT TEPMUHbI C TOYKM
3peHnNst UX MPOUCXOXKAEeHUS, OopMbl, coaepxa-
HUS, YHKUMOHUPOBAHUS U UCMOMNb30BaHUS.
B coBpeMeHHON FMHIBUCTMYECKOW napagurme

CYLLIECTBYET MHOXXEeCTBO Hay4Hbix paboT no Tep-
MuHorormnpoBeneHHbIX Pyccknumn 1 3apybex-
HbIMW NIMHIBMCTaMu, Takumun kak E. V. TonoBaHo-
Ba, C. B. TlpunépdpuHesud, J1. B. WBuHa,
E. H. KeawHuHa, B. M. Jlenuuk, C. J1_MuwinaHo-
Ba, 3. A. CopokunHa, A. B. CyfiepaHckas u ap.

B. C. 'puHéB-IprHEBAY; COBETCKNIN N POCCUNA-
CKWI NUHIBUCT, crneumanncT B obnactn TepMuHo-
BeOEHNs, OOKTOp (OUIONOrMYECKNX HayK, Mpo-
deccop, NoayYepKknBaeT B CBOEM MCCNeaOoBaHUM,
4YTO cneumnanbHas nekcuka npeacTaBnsieT cobon
COBOKYMHOCTb TEPMUHOB N OPYrnX NEKCUYECKNX
€OVHNL, KOTOpble XapakKTepHbl AN onpeaeneH-
HbIX obnacten 3HaHus. OTa nekcuka obpasyer
OTOENbHbIN CrOW, KOTOPbIA C NErkocTblo nogaa-
€TCS CO3HaTeNbHOMY perynmpoBaHuio 1 ynopsgo-
yeHuto [1, c. 5].

A. B. CynepaHckasi, COBETCKUA N POCCUNCKNIA
NNHIBUCT, OOKTOP (OUMOMOrMYEeCKMX Hayk, Mpo-
doeccop, rMaBHbIA Hay4HbIN COTPYAHUK cekTopa
NPUKNagHoro A3blko3HaHust MHCTUTYTa $3bIKO-
3HaHmsa PAH, knaccuk poCCUMCKOW M COBETCKOM
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OHOMAaCTUKM, TaKke OTMEYaeT, YTo crneumnanbHas
FleKcrKa OpraHusoBaHa B MOAbS3bIKM, KOTOpbIE
NMEIT CTPYKTYPY, CXOXYI C OOLUM S13bIKOM, HO
ABMSTCA NPOGECCMOHANBHO OPUEHTUPOBAHHBI-
MU U 3HAYUTENBHO MEHbLUIMMK Mo oObemy. Pac-
cMaTpuBasi TaKkMe TMOHATUS KakK  «Moabs3blKy
N «4a3bIK ANg cneumanbHbIX Lenen» Kak CUHOHK-
mbl, A. B. CynepaHckas nogyepkmBaerT, YTo A3blK
Ona cneumanbHbIX Lenen — ato ocobasi hopma
A3blka, BblpaXxaroLlasa npodeCcCUoHanbHy Ha-
npaeBneHHocTb [2, ¢. 56].

OcHosHasi Yacmb. CBSi3b WMCTOPWUKO-MONUTU-
4Yeckux cobbITUN ¢ hMHAHCOBO-3KOHOMUYECKNUMMN
N3MEHEHNAMWN HAXOAUT CBOE OTpaXKeHMe BO BCEX
chepax xun3Hu coBpemeHHoro obuiectea. He sB-
nsetcs uckreHenuem u cdepa 6aHKOBCKOro ae-
na. ®akTtopbl pa3Buiusa OaHKOBCKOrO Aena Ha
NPOTSYKEHNUNMHOTNX BEKOB BRANSNM U Ha Cchneuu-
anbHYy OaHKOBCKYHO NEKCUKY.

Hamu 6binun n3yyeHsl fnoccapum Beb-canTtos
4 ©GaHkoB: Hemeuxoro degepanbHoro 6aHka
(Deutsche Bundesbank), berlapycbauka, 6aHka
[abpabbiT n benvHBectbaHka. moccapun He-
MeLkoro chegepanbHoro  6GaHka comepXxuTt
851 TepmuH, rmoccapun 6endpyccknx 6aHKOB
cogepxat 294 tepmunHa (benapyebaHk — 95 Tep-
MWUHOMOIMMYECKNX €aMHUL, OOLLEE) KOMUYeCcTBO
TepMuHoB bGaHka [dabpabbit n benuHBecTbaH-
ka — 199 eanHuy).

B cBs13u ¢ TeM, 4TO HemeLKasi GAHKOBCKas CIA<
ctema 6Gonee pasBuTa, 4Yem Oenopycckas,
a Deutsche Bundesbank gasnsetcsa 4yactbio GaHx
KOBCKOWM cuctemMbl 'epmaHun, a Takke EBponen-
CKOM cuctembl LeHTpanbHbix 6GaHkoB (ECLIB)
n EBpocuctemsl, 06beM nekcukn rnoccapms He-
Meukoro degepansHoro 6aHka B HECKOMNbKO pas
npeBbIlLaeT 00beM NeKcukn rnoccapueB beno-
pycckux GaHkoB. 3HauuTernbHasi YacTb ero Tep-
MUWUHOMOrMYECKUX €OMHUL, OTHOCUTCA WUMEHHO
K cneuudpmnyeckonn OGaHKoBCKoW nekcuke EBpo-
NEencKon cnucTembl LieHTpanbHbIX 6aHkoB 1 EBpo-
CUCTEMbI, @ Tak Kak psig Genopycckux GaHKOoB,
B ToM 4vncne BenapycbaHk, 6aHk Jabpabbit, be-
nuHBecTOaHK, ¢ 2021 roga HaxoOoAaTca Nopa CaHK-
unammn EC n orpaHnyeHbl B onepauusix ¢ eBpo-
NnerckMMM NapTHeEpamK, JEeKCMKa, XapakTepHas
ONs NpoBeaeHnst JaHHbIX ornepauuin, MU He UC-
nonb3yeTcs.

MepeBog OaHKOBCKMX TEPMUHOB C HEMELLKOTO
Ha PYCCKMA A3blK M HAOBOPOT OCYLLECTBIANCH
c nomouwpto 3 cnosapen: Neues Deutsch-
Russisches Worterbuch fur Wirtschaft, Finanzen
und Business (CoBpeMeHHOro HeMeLIKO-PyCCKOro
cnoapsi No 3KOHOMWKe, chmHaHcam 1 BmsHecy)
N oHNanH-cnosapen Lingvo n Mynstutpan. dax-
Hble croBapu npeanaratoT Hanbornee paclumnpeH-
HbI U Nogpo6HbIN NepeBos. Ha AaHHbI MOMEHT
Hamn Bbino obHapyxeHo 41 coBnageHve nepe-
BOZA TEPMMHOB B Noccapusix HemeLkoro n 6erno-

pycckux 6aHKoB, 4To coctaBmno 4,82 % oT Konu-

yecTBa HeMeukux TepmuHoB 1 13,95 % TepMnHOB

13 rnoccapues 6enopycckux 6aHKoB.

Beugy Toro, 4to nepesopg ntoboro GaHKoB-
CKOro TepMMHa, TeKCTa NMbO AOKYMEHTa BaXXHO
OCYLLECTBNATb Ka4YeCTBEHHO, NMepeBOAYMK AOor-
XeH nogobpaTb MHOCTPaHHOMY TEPMUHY HYX-
HbIN 3KBMBAreEHT B PyCCKOM A3bike. E. B. KnHun-
Ha, KaHOouaaT OUITONOrMYecknx Hayk, B CBOEM
NccrnegoBaHMM OTMEYAET, UTO MMEHHO B NpoLec-
ce nepesofa u nogbopa sKBUBarieHTa HEMELKO-
My TEPMUHY B PYCCKOM $13blke W BO3HMKAIOT
TPYAHOCTU, NO TOW NPUYUHE, YTO BOMbLUNMHCTBO
D0aHKOBCKMX TEPMMHOB HEMELIKOrO SA3blka MOTyT
nepeBoOonTLCA Ha PYCCKUIA A3bIK MHOXECTBOM
pasnuyHbIX crnocoboB. M3 aToro cnepyet, 4uTo
B PYCCKOM £13blKE MOTYT CYLLUECTBOBATb pa3Hble
BapuaHTbl NepenaYn 04HOro 1 TOro XXe HeMeLKO-
ro TepMuHa, 1 3TO BHOCUT 3HAYMTENbHbIE CIOX-
HoCcTK B paboTy nepeBogyuka. CnegoBaTternbHO,
C TOYKM 3peHMs  BapuMaHTOB  MepeBoja
N KOnMyecTBa 3HAYEHWUN, TepMuHonoruio OaH-
KOBCKOW OeATEeNbHOCTM MOXHO CUCTEMATU3NPO-
BaTb criegyowmm obpasom:

1. OpHonepeBogHble  GaHKOBCKME  TEPMMHbI:
a) ogHonepeBoOAHble OAHO3HAYHbIE TEPMMUHbI;
©) ogHoNepeBOAHbIE MHOTO3HAYHbIE TEPMMHBI.

2. 'PasHonepeBogHble GaHKOBCKME TEPMUHBbI:
a)hpasHonepeBoaHble OOHO3HAYHbIE TEPMMU-
Hbl;.>©) pasHonepeBOAHblE MHOro3HaYHble
TepMuHbI [3].

B uncné ogHonepeBoaHbIx GaHKOBCKUX Tep-
NMUHOB {IOMVHUPYIOT OOHO3HAYHbIE JIEKCEMbI
C NpeC€ron cemaHThyeckon cTpyktypon. OgHone-
pPEBOAHble 0AHO3HAaYHble TEPMUHLI — 3TO TEPMMU-
HOMORUYeckNe enuHULb), KOTOpble UMEKT OAHO
3Ha4YEHUE, BbipaXXEHHOE AN OAHMM BapyaHToOM
nepesogar Npil NepeBoae OAHONEPEBOAHLIX Of-
HO3HaYHbIX HaHKOBCKUX TEPMUHEB HET HEOOXOAN-
MOCTU B KOHTEKCTE, MQOCKONbKY TEepMMUHOMOrnye-
ckoe norne, kK KOTOpoMY OTHOCUTCS TEPMUH, B NOJ1-
HOM Mepe ero 3ameHsieT. B paHHoW, rpynne
OOHOCIIOBHbLIX TEPMMHOB HEDerBLIoe Konuye-
CTBO, a HanbornbLUy YaCTb COCTaBMSAOT CIIOBO-
coyetaHmsi (MHOrOCMOBHbIE TEPMMHONOIMYECKne
eouHnuel) [3, c. 111].

E. B. KnHunHa B cBoen pabote OTMEYaeT, yYTo
OfHOMNepeBoOAHbIE OfHO3HAYHbIE TEPMWHbI — 3TO
NPENMYLLECTBEHHO TEPMUHbI, MpUHaANexalime
K  WHTEpHaUMOHANbHOMY  TEPMMHOMOTMYECKOMY
cnoeapto. K HUM OTHOCATCSA: @) NPOCTble TEPMUHBI,
0bpas3oBaHHble Ha MaTtepuarne JNeKCUKN NTaTUHCKO-
ro, dpaHLly3CKOro, UTarbsHCKOro, HEMELIKOTO U aH-
TTIMNCKOTO S3bIKOB; 6) CNOXHbIe TEPMUHbI, KOTOPLIE
aenatcs Ha 1) cnoxHble croBa U 2) NpocTble Crno-
BocoueTaHus [3]. Takum obpasom, 13 obLLero Konu-
YecTBa COBMAaBLUMX TEPMMHOB fOCCAPUEB, K Mep-
BOW noAarpynre npocTbiX 04HONEepPeBOAHbIX oA-
HO3HaYHbIX TEPMMHOB, OOpPA30BaHHbIX Ha
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MaTepuarnie pasfn4YHbIX A3bIKOB, OTHOCSTCH
cnepywowme: die Aktie — akyus, om sam. actio; die
Dividende — oOusudeHd, om aHen. dividend; der
Spread — cniped (pasHuua mexdy ueHamu, Kypca-
Mu, u30epxkamu U m.), om aHern. Spread);
(3 eduHuupbl); KO BTOpPOM noarpynne — Criox-
HbiIM TepmuHaMm: 1) crnoxHble crnoBa: der
Verbraucherpreisindex — uHOekc nompebumerib-
CKux ueH; die Kreditkarte — kpeQumHasi kapma; die
Korrespondenzbank — 6aHK KoppecrnoHOeHm;
(3 eduHuyml); 2) npocTble CrIOBOCOYETaHUA:
Elektronisches Geld, das E-Geld — anekmpoHHbie
OeHbeu (1 eduHuya). Bcero 7 TepmunHoB — 17 % ot
o06Luero konmyecTea CoBMNaBLUMX TEPMUHOB.

Cpenn ogHomnepeBoaHbIX 6GaHKOBCKNX TEPMU-
HOB BblAeNATCANOAHO3HAYHbIE N MHOIO3HA4YHbIe
nekcuveckue eqmHubL/OnHonepeBogHbIMM MHO-
ro3Ha4YHbIMUNOAHKOBCKMMU TEPMUHAMM SBMSIHOTCSA
TEPMUHbI, UMEKLMe 6oaEe oAHOro 3Ha4YeHus,
Bblpa)XXeHHOro OAHUM4 BapuaHTOM nepeBoAa.
K oaHHoM rpynne OTHOCAT NpeumyLLleCTBEHHO Of-
HOCINOBHblE TEPMUHbLIALIPUMEPOM Takix TepMu-
HOB MOXET CINYXWUTb MOHSATUE Crossing, kotopoe
UMeET ABa 3HavyeHus: 1) «KpoccnpOBaHme» (6aHk.
npoBeaeHne Ha Yeke napannefbHbIX NMHWUIA, AKa-
3blBAOLWMX Ha OrpaHWYeHUA » no omnare);
2) «KpoccupoBaHue» (6upXK. OAMOBPEMEHHas
npopaxa 1 Nnokyrnka Of4HOro U TOro XK€ MakeTa ak-
uun) [3]. B cnucke TepMUHOB U3 rrQccapues He-
MeLKOro 1 6enopycckmx 6aHKOB AaHHbIX MPUMES
poB He OBHapy>KeHo.

K cnepgytoluen rpynne TepMUHOB, NeEpPeBOL KO=
TOpbIX MpeacTaBnseT Hanbonbluve TPYAHOCTH,
OTHOCATCSA pa3HONepeBOAHblE TEePMMUHbI, KOTO-
pble B CBOK ovepedb Takke MOryT ObiTb OOHO-
3HaYHbIMU W MHO203HauYyHbIMU. K pasHornepe-
B800HbIM OOHO3HA4YHbIM MEPMUHaM OTHOCATCS
TEPMUHbI, UMEIOLLME OQHO 3HAYeHWe, BblpaXKeH-
Hoe Oonee 4em OfHMM BapuvaHTOM NepeBoAa,
a pasHornepe8oOHbIMU MHO203Ha4YHbIMU TepMU-
HaMK SABMSAOTCS TePMUHBI, MMetoLne bonee oa-
HOrO 3Ha4YeHus, Kaxgoe M3 KOTOPbIX BbIpaXXEHO
He MeHee, YeM OHMM BapuaHTOM nepeBona, ec-
N1 OH MMeEeEeT pasHoe 3HA4YeHWe U BblpaXkaeTcs
pasHbIMW PYCCKMMW 3IKBMBANEHTAMW, WU ecnuv
Ons nepefadn OgHOro 3Ha4YeHUst MHOCTPaHHOro
TEPMUHA MCMONb3YEeTCSA HEeCKOSbKO pPasHbIX pyc-
CKMX TEPMUHOB, a BbIOOp BapmnaHTa nepesoa 3a-
BUCUT OT KOHTEKCTA.

W3 cnncka coBnaBLlumMx 6aHKOBCKMX TEPMUHOB
rmoccapueB byHaoecbaHka n Tpex Oenapyckux
©aHKoB, K pa3HornepesoOHbIM OOHO3Ha4YHbIM Tep-
MUHaM OTHocATCA cneaywowme: das Darlehen -
ccyna, 3aew;

— die Debitkarte — pebuTtoBas kapTa, GaHKOB-
ckasi kapTa;

— der Dispositionskredit — KpeauTHbIA NUMMUT,
nMMuT oBepapadTa, KpeauT Ha nepepacxop
cyeTa;

— die Inflation — wHdnsums, obecueHnBaHue
OeHer;

— der Wechselkurs — kypc (obmeHa) BanioThl,
BanOTHbIN [0OMEHHbIN] KYpPC;

— der Warenkorb — notpebutenbckas Kop3uHa,
OtogKeTHbIN Habop (ToBapoB);

— die Sichteinlage — 6eccpoyHbIi BKaa, BkNag
no BocTpeboBaHus;

— die Preisstabilitdt — ctTabnnbHOCTb LIEH, YCTOW-
UYMBOCTb LIEH, HEU3MEHHOCTb LIEH;

— die Notenbank — aMNCCUOHHbIN B6aHK (06bIYHO
LeHTpanbHbI 6aHK CTpaHbl), GaHK-OMUTEHT;

— bargeldloser Zahlungsverkehr — Ge3Hanuu-
HbIA NNaTeXHbI 000pPOT, Be3HanU4HbLIA pac-
yét. B gaHHOM cnyvae BapuaHTbl nepesofa
nepeyYncrnieHHbIX TEPMUHOB COBMann Bo BCEX
3 cnoBapsx (10 eamHuy — 24 % oT obLero Ko-
nu4yecTBa CoBnaBLUMX).

Ha ocHoBe npoBedE€HHOro WcCrnegoBaHNUS
Obln caoenaH NPOMEXYTOUHbIA BbIBOA O TOM, YTO
pasHonepeBoAHble  MHOro3HayHble  TepPMUHbI
BCTpeYalTcs Yalle, YeM ofHO3HayHble. Mpnyu-
HOW NOSIBNEHUS faHHbIX TEPMUHOB SBNSAETCH MO-
nmcemMus fnekcem B HEMELIKOM f3bike. B gaHHyto
rpynny BXOAWT, Npexae BCero, OAHOCIOBHas
TepMmuHonorus. MNMonncemmnsa o6bl4MHO HE ABNAET-
Ca XapaKTepHOW 4YepTOM MHOFOKOMMOHEHTHbIX
fepMnHoB. MNMpruMepaMn pasHONepeBOAHON MHO-
rosHa4yHo 6GaHKOBCKOW TepMUHOMOrMM MoryT
CNYXWUTB cregylwme NeKkcudeckne enuHuLb:
der Aktienmarkt — dooHpoBas Gupika; pbIHOK ak-
Lin; oHAOBLIN PbIHOK, PbIHOK aKLMOHEPHOro
KanuTtana;

— diée Aktiva — aKTviBbl, HanNU4HOCTb; AebeT, cym-
Ma ykasaHfasi B fieBon yactu 6anaHca; aBya-
pbl (cpefcTBa 6AHKaNB MHOCTPAHHOW BanioTe,
LEHHBIX bymarax v 30f0Te, XpaHsLmecs B 3a-
py6exHbIxOaHkax);

— die Anleihe — ponrocpOYHblii, 3aém (C mKcK-
pPOBaHHbLIM MPOLIEHTOM); cCyaa; obnurauums;
ponrosoe 00s3arenbLCTBO; OonroBoe obsi3a-
TENbLCTBO, 00eCNeYeHHOe @aKTUBaMu;

— der Bank — 6aHk; 6aHKOBCKOEHpEXOEHNE;

— das Bankensystenm =7 6aHKOBCKUA CEKTOP;
©aHkn; 6GaHKOBCKas CMCTEMA;

— das Bargeld — HanunyHble, HanW4HOCTb, Ae-
HeXHble cpeAcTBa, HanM4yHas cymma, Kacco-
Bble CPeAcTBa; AeHeXHasa Hann4HOCTb; Kac-
COBast HANU4YHOCTb;

— der Bond - obnuraumsa ¢ TBepabiM MpoueH-
ToM; OoHa; pgonroBoe 064A3aTenbCTBO
(c TBepAbIM NpoueHToM); 6GoHa (MpoueHTHas
obnurauus);

— die Bérse - kowenek; bupxa;

— das Clearing — B3aMMonorallieH1e NnaTexen;
3a4ET B3aWMHbIX TpeboBaHWIA; 3a4eT B3auM-
HbIX TpeboBaHMI Yepe3 pacyeTHy nanary;
KITUPWHT; KITMPUHIOBLIN PacyeT; KIIMPUHIroBoe
cornalleHue;
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— das Depot — 1) Bknag, Aenosut; 2) otaen
Bknagos (B 6aHke) 3) oTnoxeHue; 4) xpaHe-
Hue; 5) LeHHble Bymaru (akuum, obnuraumm)
nepegaBaeMble Ha XpaHEHWE B KPeOAUTHble
yupexaeHus; 6) cknag, geno; 7) 6aHkoBckas
syerka; genosnTtapHas s4yenka;

— die Deflation — 1) pecnauua, poct CTOMMoCTH
OEHEeXHOW eAuHMLUbl B CBA3U C MOHWMXEHUEM
LeH; 2) obLiee CHMKEHME 9KOHOMUYECKOW aK-
TMBHOCTM 1 YPOBHS LIEH;

— das Derivat — npon3BogHbii GUHAHCOBLIN UH-
CTPYMEHT; AepunBaTUB;

— die Devisen — HOCTpaHHas BantTa; 4EeBU3bI
(baHKOBCKME Y€K, NepeBOAbl, BEKCens, ak-
KpeanTuBebl M BCce Apyrne pacyeTHble cpef-
CTBa B MHOCTPaHHOW BanwoTe, peanu3yemble
3a rpadMLen); Baawota;

— der Devisenkurs = BanitHBI KypcC; BEKCenb-
HbIN KYpC;

— die Einlage — 0aHkOBCRMIA BKMNaa; Bknag Ha
cyeT B OaHke; gofns, nan (B, 0BapuLLECTBE);
B3HOC;

— das Festgeld — 1) cCpouHBIA BKIIAA, BKNag Ha
CPOK He MeHee OHOro Mecsaud; 2) AeHeXHbIN
KanuTtar, cCy>kaeMbli Ha CPOK C TBepado yCra-
HOBIEHHOW AaToW BO3BpaTa (Hanp. Tpexme-
CAYHad ccyda); CpoYHble AEHbru;  BKnag
C (bMKCMpPOBaHHOW AaTOK BbINfaThl;

— das Geld — peHbru; npennoxeHué nokynare-
newn; Kypc nokynartenew; Kypc ¢npoca; ueHa
nokynarenen; ueHa cnpoca; nHaHCbI;

— das Haushalt — 1) pomaliHee XO35MCTBO
2) OropxeT 3) (rocyoapCTBEHHbIN) OroaxXeT
4) COBMECTHOE XO03AWCTBO ceMbW; (oTaerb-
HOe) AoMaLLHEeEe X03AMCTBO;

— das Konto — c4éT; ByxranTepCK1In CHeET;

— der Kredit — 1) kpeguT 2) gosepue (Co CTOpo-
Hbl 6aHKa u T. n.); 3) KpeauTHasa cTopoHa ba-
naHca; 4) egnHoBpeMeHHas LeneBas ccyaa,
€OMHOBPEMEHHbIN LIENIEBON KPEAUT;

— die Obligation — obnuraums; o6s3aTenbCTBO;
gonroeoe 00a3aTenbLCTBO; NpeabsBUTENb-
ckas ueHHasa Oymara; ueHHas Oymara Ha
npeabaBUTENS;

— die Termineinlage — CpoOYHbIN OEMNO3UT; Aeno-
3UT C (PUKCMPOBAHHLIM CPOKOM; AEMNO3UTHLIN
ceptudumkar;

— die Wéhrung — 1) BantoTa 2) AeHexXHasi cu-
cTEMa;

— das Wertpapier — ueHHasa Bymara; aMUCCUOH-
Hasa bymara. (24 TepmmHa — 58 % ot obeluero
KonuyecTBa COBMaBLUUX).

MpuMepbl ynoTpebneHnsa gaHHbIX pasHore-
PEB0OOHbBIX MHO203Ha4YHbIX TEPMUHOB B pPasHbIX
3HayeHuaAx Obinn HangeHol Ha Beb-canTe ByH-
aecbaHka. K HMM OTHOCATCA cregytowime:
1) «Der EU-Haushalt umfasste im vergangenen
Jahr 168 Mrd € oder gut 1 % des
Bruttonationaleinkommens der EU (EU-BNE)»

[4]. — Brodxem EC B npowwnom rogy cocTtaBun
168 munnnapgos eBpo nnu vyt 6onee 1 % Ba-
nosoro HauunoHanbHoro goxoga EC (BHO EC).
«Die  Vermogen privater Haushalte in
Deutschland sind zwischen 2017 und 2021
gestiegen» [4]. — AKTUBbI YacTHbIX OoOMawHUX
Xxo3sltcme B epmMaHuM yBENUYMMUCHL B NepUos
¢ 2017 no 2021 rog. 2) «Der Begriff Wéhrung
bezeichnet das hoheitlich geordnete Geldwesen
eines Staates oder Gebietes einschlief3lich aller
Regelungen zur Sicherung der Geldwertstabilitat
(Geldverfassung). Der Begriff Wéahrung steht
deshalb auch fir den Namen der Geldeinheit
(z. B. Euro, US-Dollar, Yen) » [4]. — TepmuH ga-
Jroma o0b03Ha4YaeT CyBEPEHHO YMopsAoYEeHHYHO
OEHEexXHYy cucmeMy eocydapcmea vnu Teppu-
TOpUKM, BKMOYasa BCe MexaHu3mbl, obecneymsa-
owme cTtabunbHOCTb [OEHEXHOM CTOMMOCTU
(OeHexHast KOHCTUTYUMs1). Takke TepMUH 8aslio-
ma obo3HavyaeT Has3BaHue OeHEeXHOU eJQUHUUbI
(Hanpumep, eBpo, gonnap CWA, neHa).

3aknoyeHue. Ha ocHoBe NpoBegeHHOro uc-
CrnefoBaHUsl, MOXHO yTBepXAaTb, YTO, C TOYKM
3peHnsl NepeBoaa, BaXKHbIM SABMSIETCA KpUTEPUI
0QHOMNEepPeBOOHOCTM U Pa3HONEepPEeBOAHOCTU Tep-
MUWHOMOrM4Yeckux eavHuy. Ecnu npu pabote
C 0QHOMEpPEBOAHOW TEPMUHOMOTMEN NePEBOAUMK
fie ucnbiTbiBaeT 0COObIX TPYAHOCTEN, TO MpK ne-
peBOde pasHonepeBOAHbIX TEPMUHOB, cnevuuna-
MUCT BBIHYXOEH npuberaTtb K NOMOLLUM KOHTEKCTa
ANS YyCTAHOBMEHWSI 3HAYEeHUs TepMMHA U KOp-
pekTHoro BbIBopa cooTBeTCTBMSA. BaxHo Takxke
OTMETUTIS, YTO [P 3TOM Npouecc nepesoga oc-
JIOXHSIETCA TEM; YTO TEPMUH MOXET UMETb He-
CKOIbKO 3HAY€HUIN B mpenenax HecKonbkux Tep-
MUHOCKCTEM, B TOM Uncne 1 6aHKOBCKON, a Tak-
Xe “MO¥ET MMETb  8HA4YeHusl,  KOTopble
npuHagnexatdk HeTepMuHomornyeckon (obuye-
ynotpé€buteflsHon) nekcuke. M8, atoro cneayer,
4yTO nepeBoa TEPMUHOB OGaHKoBckoW cdepbl
C HEMELIKOTo si3blkadda PyCCKUN sIBNSIETCSt OTHO-
CUTENbHO CMOXHBIM U KOMIISIEKCHbIMa, MPOLEC-
coM. OCHOBHbIMK NMpobnemaMui 0CO0EeHHOCTS-
MU nepeBoaa HemMeUKUXIGaHKOBCKUX TEPMUHOB
SABMNSIETCSA: MHOFO3HAYHOCTb TEPMUHOB; MHOFO-
CNOBHbIE TEPMUHbI, NEPEBOS UX INEMEHTOB He
BCeraa oTpaXkaeT 3HayeHMe TEPMWUHOB; OfHO-
CMNOBHbIE TEPMMWHbI, KOTOPbIM B PYCCKOM S13bIKE
COOTBETCTBYKT MHOIOCMOBHbIE TEPMWHbI; HEO-
FNIOrM3Mbl UITM HOBLIE MOHATUS, HE UMEIOLLINE 3K-
BMBAIIEHTOB B 13blke NepeBoaa; MeXbs3blKOBble
OMOHWMbI, KOTOpPble TNPUBOAST MNepeBoaYnKa
B 3abnyxgeHue; npegpacrnosiokeHHOCTb K UC-
Nnosib30BaHMIO CrOB-«3aMeHuTenen» ans mabe-
raHvusi noBTopoB. Bo nsbexaHne Bbienepeync-
NEeHHbIX NPOobremM NepeBoaYNKY HYXXHbI HE TOSb-
KO 3HaHMsa A3blka U CnocoboB nepeBoda, HO
1 rny6okme no3HaHus B GaHKOBCKOM Jene.




Becui BIIY.
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